
Utilisation réservée aux professionnels !

Rédigé : 07/2025
Réf. 760356 

Tous droits réservés.

maco.eu

1

2

3

6

2

3

4

4

4

5

5

y
x

½x-½y ½x-½y

Loctite 270High-strength

Threadlocker

Apply high-strength threadlocker to prevent loosening
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Kit de réparation pour crémone de levant-coulissant Rail System
contre le bruit dans la zone de la crémone lors de l’actionnement de la poignée

Ill. 1 : Retirer le cache 1 de la rosette de poignée (1) et 

tourner le manche de poignée 2 (2). Ill. 2 : Dévisser 

les vis de fixation 3 (3) et retirer l’unité de poignée 

du profilé d’ouvrant (4). Ill. 3 : Retirer le carré 4 de 

la douille de crantage de la rosette de poignée (5). Ill. 

4: Plier le film d’espacement 5 comme indiqué sur 

l’illustration (6). 

Ill. 5 : Positionner le film d’espacement sur le carré 4 (7). 

Ill. 6 : Réinsérer le carré dans la rosette de poignée (8). 

Remarque : le carré ne doit plus pouvoir bouger dans 

la douille de crantage ou la poignée. Le cas échéant, 

adapter la position du film d’espacement ou utiliser un 

film supplémentaire, voir 1, 2, 3. 

Ill. 7 : Réinsérer le carré dans la douille de crantage de la 

rosette de poignée à l’aide d’une massette (9). 

Ill. 8 : Sur poignée MACO Unity, faire coulisser le carré 

avec le film d’espacement dans la rosette de poignée. 

Appliquer du vernis de blocage de vis haute résistance 

sur la vis sans tête  6 de la poignée 2, et fixer la 

poignée et le carré (10) à l’aide de la vis à six pans SW 3. 

Ill. 1 Ill. 2 Ill. 3

Ill. 4

Ill. 5

Ill. 6 Ill. 7 Ill. 8
Ce document est continuellement révisé.
Vous pouvez trouver la version actuelle sur https://www.maco.eu/assets/760356 
ou en scannant le code QR.

Ill. 9 : Démonter la crémone de levant-coulissant 7 

du profilé d’ouvrant (11). Ill. 10: Retirer la goupille de 

serrage 8 à l’aide d’un chasse-clou Ø 4 mm (12). 

Ill. 11 : Retirer le boîtier de serrure !Ö de la têtière de 

crémone 9 et le jeter (13). Ill. 12 : Placer le nouveau 

boîtier de serrure !A issu du kit de réparation dans la 

têtière de crémone 9, insérer la goupille de serrage 

8 au centre de la têtière de crémone et du boîtier de 

serrure à l’aide d’une massette (14), en tenant compte de 

la remarque de l’Ill. 13 ! 

Ill. 14: Replacer la crémone de levant-coulissant 7 

dans le profilé d’ouvrant (15). 

Ill. 15 : Réassocier l’unité de poignée avec la crémone 

(16) et la fixer fermement sur le profilé d’ouvrant (17).

Ill. 9

Ill. 13

Ill. 10

Ill. 14

Ill. 11

Ill. 15

Ill. 12
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Reparatieset voor Rail System hef-schuifespagnoletten
tegen geluid van de espagnolet die ontstaat bij bediening van de kruk

Afb. 1: afdekkap 1 losmaken van de rozet (1), kruk 

2 draaien (2). Afb. 2: bevestigingsschroeven 3 

losschroeven (3) en de krukgroep losmaken uit het 

vleugelprofiel (4). Afb. 3: vierkante pen 4 wegnemen 

uit de borgbus van de rozet (5). Afb. 4: afstandsfolie 

5 knikken, zoals afgebeeld (6). Afb. 5: afstandsfolie 

op vierkante pen 4 positioneren (7). Afb. 6: vierkante 

pen weer in de rozet schuiven (8). Opmerking: de 

vierkante pen mag niet meer kunnen bewegen in de 

borgbus en kruk. Eventueel de afstandsfolie anders 

plaatsen of extra folie gebruiken, zie 1, 2, 3. 

Afb. 7: vierkante pen met een zachte hamer weer in de 

borgbus van de rozet tikken (9).  

Afb. 8: bij een MACO Unity-kruk de vierkante pen met 

afstandsfolie in de rozet schuiven. Madeschroef 6 van 

de kruk 2 voorzien van zeer sterke schroefborgingslak 

en de kruk en de vierkante pen met elkaar verbinden 

(10) door middel van inbusschroef SW 3. 

Afb. 1 Afb. 2 Afb. 3

Afb. 4

Afb. 5

Afb. 6 Afb. 7 Afb. 8
Dit document wordt regelmatig herzien.
De actuele versie vindt u op https://www.maco.eu/assets/760356 
of scan de QR-code.

Afb. 9: hef-schuifespagnolet 7 demonteren uit het 

vleugelprofiel (11). Afb. 10: spanstift 8 door middel 

van uitslagdoorn Ø 4 mm wegnemen (12).  

Afb. 11: slotkast !Ö uit de voorplaat 9 nemen en als 

afval afvoeren (13). Afb. 12: nieuwe slotkast !A uit de 

reparatieset in de voorplaat 9 plaatsen, de spanstift 

8 met een zachte hamer door de voorplaat en de 

slotkast in het midden naar binnen tikken (14). Let 

hierbij op de opmerking van Afb. 13!  

Afb. 14: hef-schuifespagnolet 7 weer in het 

vleugelprofiel monteren (15).  

Afb. 15: de krukgroep weer aan de espagnolet bevestigen 

(16) en vastschroeven aan het vleugelprofiel (17).

Afb. 9

Afb. 10

Afb. 11

Afb. 12

Afb. 13

Afb. 14

Afb. 15
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